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	Nazwa firmy/ Company Name

    FORMTEXT 

         
	Adres siedziby firmy, oddziału poddanego certyfikacji /                        Address (Street, str. Number, Town, ZIP Code, Country)

    
 FORMTEXT 

     
   

	Osoba do kontaktu / Contact Name

 
 FORMTEXT 

     
    
	Telefon
 
 FORMTEXT 

     
  
	Fax 
  
 FORMTEXT 

     
       

	Adres e-mail oraz strona WWW / E-mail address and website
   FORMTEXT 

          

	 NIP/fiscal code    
 FORMTEXT 

     
  
	VAT Number   
 FORMTEXT 

     
   


zakres certyfikacji / Certification Scope
	 FORMCHECKBOX 
  AQUACOLTURE / 
      AKWAKULTURA

	 FORMCHECKBOX 
 CHAIN OF CUSTODY / 
Łańcuch kontroli pochodzenia produktu
	 FORMCHECKBOX 
  OTHER / 

      INNE______________________


Opcja/ Option
	 FORMCHECKBOX 
  OPTION 1 (Indywidualny producent)/ (individual producer)


	 FORMCHECKBOX 
  OPTION 2 (Grupa producentów )/(Producer Group)


	Check Up Audyt na życzenie klienta 
 FORMCHECKBOX 
 TAK/YES

                     FORMCHECKBOX 
 NIE/NO
Request for Check Up Audit    


	Produkty do certyfikacji / 

Products to be certified
	Czas zbiorów/połowu / Harvest time
	Ubój / 

Slaughtering included
	Równoczesna produkcja / Parallel production
	Całkowita wartość rocznej produkcji / 

Total Annual Production (tons) (*)

	     
	broodstock/  FORMCHECKBOX 
         seedlings (narybek)  FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	     

	     
	broodstock  FORMCHECKBOX 
            seedlings (narybek)  FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	     

	     
	broodstock  FORMCHECKBOX 
               seedlings (narybek)  FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	     

	     
	broodstock  FORMCHECKBOX 
                seedlings (narybek)  FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	     

	     
	broodstock  FORMCHECKBOX 
          seedlings (narybek)  FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	 FORMCHECKBOX 
  YES        FORMCHECKBOX 
 NO
	     


(*) Szacunkowa wartość produkcji w przypadku certyfikacji po raz pierwszy; dokładny tonaż w przypadku odnowienia certyfikatu /
 Estimated production in case of first certification; real tonnage in case of renewal
Siedziba/ Miejsce, w którym odbędzie się proces certyfikacji / Site to be certified (operative units) 
	7. Nazwa firmy / Company name
        
	8.Adres siedziby firmy / oddziału poddanego certyfikacji                        Address (Street, n., Town, ZIP code, Country)

     

	9. Całkowita liczba osób zatrudnionych (na stałe / sezonowo)                                 Number of employees (permanent / seasonal) 

     
	10. Osoba do kontaktu          Contact Name (Globalgap manager)

     
	11.  Telefon / Phone number
     


	12. Fax
      
	13. E-mail
     
	

	Poprzedni nr GLOBALG.A.P. (GGN) – jeśli  jest nadany:
Previous GGN  – if present: 

	Numer GGN  producenta pasz dostarczającego paszę / pożywienie:                                                                                                   GGN of the Compound Feed Manufacturer supplying feed (even if it is the same of the producer): 

	Obowiązkowo: nr GLOBALG.A.P. (GGN) dostawcy(-ów) wylęgu podchowanego (nawet jeśli jest zgodny z producentem)           Compulsory: GGN of the seedlings supplier(s)  (even if it is the same of the producer):

	Dobrowolnie: nr GLOBALG.A.P. (GGN) dostawcy(-ów) materiału obsadowego i zarybieniowego (nawet jeśli jest zgodny z producentem)                                                                                                                                                                                         Voluntary: GGN of the broodstock supplier(s)  (even if it is the same of the producer):

	Czy gatunki certyfikowane i niecertyfikowane podlegają obróbce w tym samym obiekcie?                                                                Are certified and non certified species handled within the same handling facility? 

 FORMCHECKBOX 
  YES                     FORMCHECKBOX 
 NO                   FORMCHECKBOX 
 TYLKO CERTYFIKOWANE GATUNKI  SĄ PODDAWANE OBRÓBCE / ONLY     GLOBALGAP CERTIFIED SPECIES ARE HANDLED


w przypadku opcji 1 Jednostka produkcyjna (w przypadku  produkcji równoczesnej)                                                               In Case of Opt.1  (In case of parallel production) -  produce  managament units

	Adres  (ulica, nr domu, miasto, kod pocztowy)

Address ( street, n, town, ZIP code)
	Produkty do certyfikacji

Products to be certified
	Produkcja roczna
Annual production (tons)
	Odległość od siedziby

Distance from the headquarter (km)
	Poprzedni nr GGN

Previous GLOBALG.A.P. Number (GGN)

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	
	
	
	

	     
	
	
	
	

	     
	     
	
	     
	

	     
	
	
	
	


w przypadku opcji 2 certyfikacja: producentów/ miejsc produkcyjnych, które mają być poddane certyfikacji 

In case of Opt. 2 certification : producers / produce handling facilities to be certified (*)
	Adres  (ulica, nr domu, miasto, kod pocztowy)

Address ( street, n, town, ZIP code)
	Produkty do certyfikacji

Products to be certified
	Produkcja roczna
Annual production (tons)
	Odległość od siedziby

Distance from the headquarter (km)
	Poprzedni nr GGN

Previous GLOBALG.A.P. Number (GGN)

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	
	
	
	

	     
	
	
	
	

	     
	     
	
	     
	

	     
	
	
	
	


Dodatkowe informacje  / Other Information 
	Czy firma posiada jakiekolwiek certyfikaty zgodne z innym normami? (Łańcuch Kontroli Pochodzenia Produktu, dobrowolna certyfikacja produktu,  BRC, IFS, itp )                                                                                                                                                  Is the Company certified against other standards? (chain of custody / voluntary product certification, BRC, IFS, etc.)
  FORMCHECKBOX 
    YES  _____________________

  FORMCHECKBOX 
    NO

	Proponowany termin audytu /Estimated date for certification audit :  FORMTEXT 

      

	Liczba wszystkich stron z załącznkami /Annexes: n. total pages __ 
 FORMTEXT 

     
    _________________



Zgłoszenie do certyfikacji na zgodność ze standardem Globalg.a.p akwakultura    Offer request form for Globalgap IFA Aquacultura certification 


Po wypełnieniu wszystkich pól formularza  proszę o przesłanie go na nr  fax. 12 411 90 23 lub na 


e-mail: � HYPERLINK "mailto:monikabojarczuk@csi-spa.com" ��monikabojarczuk@csi-spa.com� 



































(*)w razie potrzeby proszę o dołączenie listy producentów zaangażowanych w process certyfikacji /                                                                               it is possible to attach to this form the list of the producers involved in the certification process 
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